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A hurok.
Kolozsvár, május 18.

Csúnya egy szerszám a hurok. 
bír tagadhatatlan, hogy vannak, a kik 
na<Ty virtuózitással tudják kezelni s ezen 
ügyességükkel hírnévre is tesznek szert. 
\ z alföldi csikós és a prerik vadfiai, 
3 kaiibajok, a hurokkezelők elitje. Ha- 
neni azért egy legújabb zsanérról még 
js csak meg kell emlékeznünk, mert a 
históriai nevezetességre tett szert és 
fyen hazánk legújabb történetébe szo­
morú. gyászos betűkkel irta be „a hu­
rok“ szereplésének csúnyaságát. Ez a 
zsáner a koaliczió, magyarul: egyesült 
ellenzék.

Mig a legújabb eseményekig eljut­
nánk, fussunk vé^ig röviden azon a 
fojtogató pályán, a melyet a koaliczió 
olyan rövid idő alatt megfutott.

A magyarnak van egy ezer éves 
alkotmánya, a melyhez foghatót a mü­
veit nemzetek egyike sem tud felmu­
tatni. És ez az alkotmány most szüne­
tel. Élet-halál között lebeg. Nem a „ha 
talom“, vagy a „zsarnoki önkény“ mű­
velte ezt, mint Ampringen Gáspár, vagy 
Bach Sándor idejében, hanem a ma­
gyar egyesült ellenzék, a koaliczió, mely 
nyakára vetette a ponyvát. Es az ezer 
éves alkotmány fuldoklik. A koaliczió 
ugyan a királyra támad, őt okolja, de 
csak a kezére kell nézni, hogy meg­
lássuk a hurok végét.

Volt nekünk olyan dicső parlamen­
tünk, a melyre ezelőtt 30—40 évvel 
sokkal jobban illett az elnevezés, mint 
a római szenátusra, hogy méltóságos 
viselkedését látva az idegen nem is 
emberek kozott, hanem az istenek gyű­
lésében képzelte magát. Ennek a par­
lamentnek is nyakán van a hurok. Az 
egyesült ellenzék, a koaliczió dobta 
oda s tartja most is ott, nehogy ab­
ban valaha feléledhessen a komoly, a 
rends7erető tanácskozás. Az obstruk- 
czió törvényesitése, a mit az egyesült 
ellenzék választási diadala meegpecsé- 
telr, hurok a parlament nyakán.

Volt nekünk egy egységes kom­
pakt parlamenti többségünk, mely ugyan 
emberekből állván, bizonyára nem volt 
ment a gyarlóságoktól sem, de bizto­
sította a parlament szilárdságát s ezzel 
erőssé tette a magyart úgy itt bent a 
nemzetiségekkel és más széthúzó ele­
mekkel, kifelé az osztrákokkal és az 
egész külfölddel szemben. Nyakába ke­
rült a hurok és ma már kisebbséggé 
lett. Ez még nem volna baj, ha vele 
veszendőbe ne jutna a magyarságnak 
súlya bent és kifelé egyaránt. Mert hi­
szen a mai többség nem egységes, csak

ideiglenes és hatalomosztásra egybese- 
reglett tömeg.

Miért szóljunk az elemésztett kor­
mányokról, a melyek nagy buzgalom­
mal és bár látszólag csekélyebb siker- 

I rel, de lépésről-lépésre, fokozatosan szi­
lárdították nemzeti épületünk alapjait, 
oszlopait. Nem dicsérjük őket. Majd a 
jövő fogja kimondani a maga igazsá­
gos ítéletét. De tény, hogy helyükbe 
nehéz volt másokat ültetni, ma pedig 
az utolsó után épenséggel nem akar 
sikerülni.

De hagyjuk ezeket a dolgokat. Hi­
szen eme gyászos eredményekről úgy 
szoktak beszélni, mint sikerekről. Majd 
minden szebb és jobb fog lenni, ha a 
hurokvetők kerülnek a nyeregbe. Az 
alkotmány életereje lüktetni, a parla- , 
ment erőtől és munkásságtól duzzadni 
fog. Jön majd uj, kompakt és mitide- 
neklelett hazafias többség. Es lesz az 
osztrák „császári“ kormány helyett ma­
gyar kirá'yi kormány . . .

Hanem mi lesz a kenyérrel? Mi 
lesz a nemzet gazdasági életével? A 
koaliczió nyakába vetette a hurkot a 
nemzeti lét alapfeltételei körül a leg­
fontosabbak egyikének, a gazdasági, az 
anyagi életnek is. Gazdasági önállóság 
jelszavát vitték a harezba s az önálló 
vámterület mellett tüzeltek. Ma az övék 
a hatalom s a szegény magyar nem­
zetre a gazdasági tönkremenés sötét 
réme vicsorgatja a fogait. Koalicziósaink 
addig fenyegették, szidták Ausztriát, 
mint kiszipolyozó ellenségünket, hogy 
ennek szétbomlott pártjai között a sok 
fenyegetéssel megteremtették azt az 
egységet, melyre a legerélyesebb kor­
mányok minden buzgalma sem volt ké­
pes közel két lustrumóta. Az „ellenség“, 
mely mint a sokáig festegetett ördög 
egyszerre csakugyan komolyan kezd 
feltűnni a látóhatáron, neki fog a maga 
gazdasági konszolidácziójának és azo­
kat a dolgokat, a melyeket velünk 
együtt, közösen kellene a törvény ér­
telmében megcsinálni, megcsinálja nél­
külünk. Megcsinálja azonban úgy, hogy 
azoknak hatása, káros hatása lesz reánk 
is, a nélkül, hogy mi beleszólhatnánk, 
vagy védekezhetnénk.

Gazdasági önállóság! Szép jelszó, 
de üres frázis a megfelelő munkásság 
előfeltétele nélkül. A gazdasági önálló­
ság a nemzeti függetlenség alapja. A 
szegény ember soha sem független, a 
koldus nemzet sohasem önálló. Hol 
veszi majd a koaliczió a gazdasági ön­
állóságot, a nemzeti függetlenséget, ha 
eszélytelen vaklármájával elriasztja a 
barátokat, tömörülésre bírja a szétszórt 
ellenfeleket, elzárja a természetes pia- 
ezokat, megakasztja a szükséges ter­

melő munkát, ha mindenfelé kényszer 
helyzetbe kergeti a nemzetet.

Alig van hátra nemzetünk számára 
egy félesztendei idő, hogy gazdasági 
ügyeinket rendezzük a külfölddel szem­
ben. Es a koaliczió most is mentelmi 
bejelentésekben, a deczember 13-iki 
padtördelő és darabontverő „hősök“ 
glorifikácziójában fáradozik, a helyett, 
hogy sietne mindent félre téve arra 
törekedni, hogy a szegény magyar nép 
kenyerét megmentse, mindennapi meg­
élhetését biztosítsa. Ha gazdasági ügyün­
ket egy fél év alatt nem rendezzük, 
akkor márványba faraghatják Pozsgay 
Miklós eszményi obstruktor alakját, de 
a nemzetet két deczenniumra hátrave- 
tették és a helyett, hogy „nemzeti vív­
mányokban“ gazdagodnánk, éhen ha­
lunk s eddigi szerzeményeink is kocz- 
kára kerülnek.

Az obstrukczióból született koali­
czió még mindig kezében szorongatja a 
hurkot és mind szorosabbra igyekszik 
huzni az alkotmányosság, a parlamen­
tarizmus, a nemzet gazdasági életének 
nyakán. Elfelejti, hogy a játék csak ak­
kor vezet sikerre, ha legalább az utolsó 
pillanatban le tudja győzni az e llenál­
lást. Ha ekkorra sem sikerül, hulla ke­
rül ki a győztes koaliczió hm kából, a 
mi nemzeti életünk virágzó fejlődésébe 
vetett szép reménységek holtteste.

Már csak kevés ideig tarthat az al­
kotmányos játék. A viszonyok ereje 
bizonyára kicsavarja a koaliczió kezé­
ből az ő kedvelt szerszámát, mielőtt 
végzetes eredményt idézne elé. De 
ebben sem lesz öröm, mfvel akkor az 
általa feltámasztott s híveinek leikébe 
beplántált szép virágok hervadása lesz 
a szomorú bér, melylyel elhirtelenke- 
dett politikájukat meg kell fizetniük.

A v á lság .
Kolozsvár, május 18.

Burián István báró közös pénzügyminisz­
ter tegnap este Budapestre érkezeit, hogy mt 
mint homo regius megkezdje a tanácskozáso­
kat a koaliczió tagjaival.

Ma reggel Budapestre érkezett Tisza Ist­
ván gróf miniszterelnök is.

Burián bárónak — mint Bécsből jelentik 
— az a feladata, hogy tanulmányozza a hely­
zetet, érintkezésbe lépjen a koaliczió vezérei­
vel, újból kifejtse a korona álláspontját és 
felszólítsa őket, hogy a korona által körülirt 
alapon ’tegyék lehetővé a többség soraiból 
alakítandó kabinet létrejöttét. Politikai kö­
rökben úgy vélekednek, hogy katonai termé­
szetű engedményekre nincs semmi kilátás, 
mivel a korona a szabadelvüpárt kilenczes 
bizottságának katonai programmjáu túl nem

megy. így tehát Burián báró nem lesz abban 
a helyzetben, hogy engedményeket jelentsen 
be a koalicziónak. Burián báró csakis mint 
homo regius jött Budapestre. A neki felaján­
lott kabinetalakitást visszautasította és sze­
mélye mint minifzterelnök-jelölt nem is kerül 
kombinaczióba.

Más forrásból Burián István báró külde­
tésének jellemzésére első sorban azt hangsú­
lyozzuk, hogy Burián megjelenése Budapesten 
nem kapcsolatos közvetlen kormányalakítási j 
kísérlettel, Burián báró feladata főképeu ab- j 
ban összpontosítható, hogy a parlament ille­
tékes tényezőivel érintkezésbe lépve, bizonyos 
kérdéseket tisztázzon. E kérdések mibenléte 
a helyzetből önként adódik. A képviselőház 
feliratában foglalt kívánságok kétségtelenül 
szándékosan homályos fogalmazása illetékes 
helyen azt az óhajtást keltette fel, hogy e 
kívánságok részletes kifejtése, az arra, úgy 
látszik, egyedül lehetséges utón, a többség 
vezéreivel való bizalmas érintkezés utján men' 
nél előbb megtörténhessék. Ezzel kapcsola i 
tosan Burián báró abban a helyzetben lesz, 
bogy a koronának a felirattal szemben el­
foglalt álláspontját pontosan kÖrvonalo zza.

♦* *

A koaliczió köréből Burián báró megbí­
zatására vonatkozólag tegnapi kelettel a kö­
vetkezőket Írják:

Burián a magyar fővárosban mint homo 
regius jelenik meg és ebben a szerepében 
keresni fogja a találkozást a szövetkezett el­
lenzék tagjaival. Ezzel újra megkezdődnek a 
kísérletezések a válság megoldására, de hogy 
Burián közvetítése megváltoztassa a politikai 
helyzetet, azt már ma is valószinütlennek kell 
tartanunk.

Az ellenzéken idegenkedéssel fogadták 
kezdettől fogva Buriánnak bárminő alakban 
való esetleges megbízását és előre is sikerte 
lennek jósoltak minden olyan kísérletet, a 
mely a katonai követelések leszállítására, vagy 
bárminő engedékenységre irányulna. így te­
hát Burián budapesti szereplése majdnem bi­
zonyosan kudarczczal fog járni, ha ugyanis 
arra kapott megbízást, hogy a koalicziót le­
szerelje.

Arról azonban szó sincsen, hogy az ellen­
zék szóba sem áll Burjánnal. Kossuth Fe- 
rencz is, Justh Gyula is kijelentették, hogy 
igenis szívesen tanácskozik a homo regius- 
szal, főképen pedig azért, hogy meggyőzzék, 
őt a koaliczió követeléseinek jogosságáról.

Tisza István gróf miniszterelnök is meg­
érkezik reggelre s valószínű, hogy Burián 
első sorban őt keresi föl. A miniszterelnök 
aztán módot fog nyújtani arra, hogy Burián 
a koaliczió vezéreivel talán még a holnapi 
rap folyamán találkozhassál;.

** *

Bánffy Dezső báró bécsi utjának kérdése 
nem csekély kavarodást idézett elő a koali­
czió soraiban. A dolog historikuma egyéb­
iránt a következő:

A vezérlő bizottság kedden gyűlést, tar­
tott, melyen Bánffy báró nem jelent meg. E 
helyett jött a hir, hogy az ujpárt vezére 
Bécsbe utazott, a mi nagy meglepetést keltett.

Telefonon kérdést intéztek Bánffy Dezső

báró lakására, a honnan az a válasz érkezett, 
hogy Báuflfy báró Miskolczra utazott.

Miskolczou is tudakozódtak, onoau az a 
felelet jött, hogy Bánffy Dezső báró nincs 
Miskolczon.

— így hát, mondották, nem lehetetlen, 
hogy Bánffy báró ismét Béesbe ment, mint a 
múltkor — titokban.

Az ujpárt vezérének ez az útja érthető 
érdeklődés tárgya volt u koalie/.ióban Hama 
rosan egész sereg kombináeziónak szolgálta­
tott ideig-óráig elfogadható alapot.

Összeszedték azokat a momentumokat, a 
melyekből egv Bánffy-féle vállalkozás lehető­
ségét konstatálhatni : Bánffy báró legutóbbi 
bécsi látogatását Beck báró táborszernagynál, 
az ujpártiak lázas érdeklődését a független­
ségiek sorában az iránt, vájjon nem volna-e 
hajlandó a függetlenségi párt raldigi i,-(itonai 
követeléseit redukálni Bánffv báró felirati 
beszéde alapján, a melyben a vezényszó hát­
térben szorításával az ezreduvelv mellé állott. 
Ezek alapján aztán oda csúcsosodott ki a 
tapogatódzás és találgatás, hogy Bánffv báró, 
ha Bécsben van, a koalicziónak megkerülésén, 
vagy legalább is ha tetszetős formában is, be 
fejezett lények elá állításán fáradozik.

Bánffy Dezső báró azután kedden este fél 
hétkor megjelent az uj párt körhelyiségében 
és tréfálkozva czátolta meg a róla terjesztett 
híreszteléseket. Állítólag kijelentette, hogy 
eszében sem volt Bécsbe utazni, hanem Mis- 
kolezon járt, hol dolgait végezvén, azonnal 
hazajött.

De ennek daczára is fönlartják a hirt, 
hogy Bánffy Bécsben járt és a koaliczió lap­
jai sok kesernyésséggel Írnak arról, hogy az 
ujpárt vezére okvetlenül kudarezot fog val­
lani, hogyha a koaliczió nélkül és ennek el­
kerülésével keresi a kibontakozást.

** *

„ A fökérdés“ czim alatt a M. Nemzet mai 
száma az alábbiakat Írja :

A koalicziós pártok megoldandó problé­
mái egygyel megszaporodtak. A ma reggeli 
sajtójukban a legégetőbb politikai kérdés gya­
nánt azt pertraktálják : hol időzött tegnap 
Bánffy báró? Miskolczon volt-e, vagy Bécs­
ben tartózkodott? Valóban nehéz kérdés. 
Különösen akkor, ha az első sorban érde­
kelt férfin, mint a koaliczió vezérlő lapja 

j újságolja, „raindeu felvilágosítást megtaga-
I dott“.

Egyáltalában úgy tetszik nekünk, hogy 
u koaliczió és első sorban vezérlő bizottsága 
némiképen elkalandozik az Apponyi-féle mel­
lékcsataterekre. Hol időzött Bánffy Dezső 
báró, épen olyan mellékes kérd ;s, mint a 
minő másodrendű témák azok, a melyekkel a 
koaliczió vezérlő bizottsága mostanában fog­
lalkozik. Ide sorozzuk a többi között azt a 
fonák megtorlási akcziót is, melyet a lemon­
dott Tisza-kabinet ellen állítólag előkészíte­
nek. Nem mintha komolyan vennők azt a 
furcsa akcziót. Oh, a legkevésbbé sem. Azt 
hisszük, a lemondott kormánynak sem igen 
okoz álmatlan éjszakákat! Ám az időpontot 
nem tartjuk alkalmasnak az ilyen játszado­
zásra. Az oiszág kellő közepén van egy súlyos, 
hónapok óta húzódó krizisuek. ügy mondják 
és ugy tudjuk, hogy a legközelebbi jövőben 
komoly lépéseket kísérelnek meg a kibonyoli- 
tás érdekében. Ilyen pillanatban jól esnék ne­
künk és megnyugvásunkra szolgálna, ha a 
diszkréczió kellő megőrzése mellett ugyan, de 
mégis sejtetni engednék a vezérlő* bizottság 
tanácskozásai nyomán publikált jelentések, hogy

TAR GZA.
Csontváz a  hiúban.

Irta: V ersényi Qyörgy.

Nem akarlak izgatni, keresztyén atyám­
fia. Hát előre megmondom, nem valami tit­
kos bűntettet fogok elmesélni, a mely aztán 
a végén hátborzongató módon pattan ki.

Az egész avval kezdődik, hogy a szegény 
Itöhögős doktor meghalt, a szép asszony öz­
vegyen maradt.

Most meg azt gondolod, hogy valami 
pikáns dolog következik, pl. hogy még a 
favatal mellett összeölelkczik az uj, vagy a 
régi szeretőjével. Nem a! Hát akkor össze­
hordja szivét a gyilkos fájdalom s megőrül. 
A sem!

Egyszerű, mindennapi história. Annyiból 
áll az egész, hogy összébb kellett vonni ma- 
gát, Egy emelettel felebb költözött s kisebb 
lakást vett ki s a fölösleges bútorokat el­
adta.

volt a doktor szobájábau egy csont- 
Valami hóbortos grófné hagyta meg a 

tamentuinában, hogy halála után az ő 
•ntváza maradjon a kis doktornak. A dok- 

aztán ennek rendje s módja szerint ki is 
áttette s ott ékeskedett a szobájában.
Ezen a bútoron az asszony sehogy se birt 

ladni. 6 nem tarthatja sem a hálószo- 
Já)an, sem a szalonban, sem a konyhában, 
10 4z éléskamrában Mitevő legyen hát

vele ? Lakása felett volt a hin, hát oda vi­
tette. Bele rakta egy kereskedőládákból ősz- 
szerótt nyitott faalkotmányba s letakarta egy 
vászonponyvával. Aztán lassan-lassan — Is­
ten bünül ne rójja fel! — nem is gondolt 
többé reá.

Telik-mulik az idő, mint a hogy a mesé­
ben mondják. A két cseléd, Ilána és Todor- 
szia, békésen, példás barátságban éltek. A 
két bakán testvériesen megosztoztak. Hűsé­
gesen megfelezték közöttük az eldugiesált 
ételmaradékot. Bizalmasan összefogózva állták 
el vasárnap délutánonként a járókelők útját a 
főtéren. Egyforma odaadással tarisnyálták el 
az időt, ha az asszonyuk valahová küldte, s 
egyformán nem hederintettek kétségbeesett 
horkolásaira.

Így tehátlen vidámak voltak mindétig, 
boldog, megelégedésben folyván Dapjaik. Da- 
lolgattak ; a mi annál könnyebben mehetett, 
mert nem a nagyságának dudorásztak, hanem 
maguknak. Nekik pedig teljeséggel semmi 
zenei hallásuk nem lévén, nótájuk épen nem 
zavarhatta meg gyönyörüségöket.

A két vígkedvű fátát ismerte az egész 
ház. Dalos természetüknek miatta oláh füle- 
miléknek, ezer varjaknak hitták őket. Egy­
szer, nagymosásnak utána, hordták fel a hiuhi 
a ruhákat s aggatták a kifeszitett száritókö- 
telekre. A mint széles jó kedvükben ihán- 
czolnak, vihánczolnak, haneziroznak, eszökbe 
jut a csontváz is. Mi a szerecsiába kényes- 
kedik ez a csontgrófné itt? Mit szégyelli 
magát olyan nagyon, hogy még az egerek 
előtt is örökkétig betakarozik? Zsosz ka le- 
pedeu, mariászá,! S lekapták a ponyvát a

csontvázról. Jaj de szép a nagysága! mondja 
Iláoa. A méltósága! igazítja helyre Todorszia. 
Igen, igen, a méltósága! s kaczagnak mind­
ketten.

De baka hangja hallszik alulról s futnak 
elejébe.

Este elcsendesedik a ház, ők is lefeküsz- 
nek. De koromsötét, zivataros az éjszaka. 
Sivit, zug a szél, fütyül be a kéményen. 
Ilána, Todorszia összebújik a meleg pokrócz 
alatt. De azért mégis fáznak, vaezog a fo­
guk s hideg veríték veri ki homlokukat, vak- 
szemöket. Szélzugáson, sivitáson keresztül 
zirgés-zörgás hallszik egyre oda fennül. (A 
telefondrótok zörögnek 1) Fázik a csontgrófné, 
levették róla a lepedőt. Reszketnek a csontjai. 
Rettenetes egy éjszaka volt.

Reggel mindkét fáta szó nélkül, sápadtan, 
remegve kúszik a hiúba, veti a keresztet. Rá­
borítják a esoutgrófnéra a vászonponyvát s 
hogy ne fázzék, lenyomtatják szépen kiezif- 
rázott, újdonatúj meleg báránybőr mcllre- 
valójukkal.

De nem is zörgött aztán az éjjel a csout- 
grófné 1 Bízvást alhattak tőle.

Az élő halott.
— Irts: Jeanne Marni —

(Tavasz ; délelőtti tizenegy óra, remek szép 
idő.)

Alberta (harminezéves).
Fierre (harminezhatéves).
Kocsis (hatvanéves).
Fierre és Alberta együtt jönnek ki a Rue

de Berri egyik házából. Kocsi áll a ház előtt. 
Alberta beül. Fierre egész halkan néhány 
szót vált a kocsissal.

A kocsis: Értem! (Sietve Albertára pil­
lant; lovát megesiklandja ostorával; a kocsi 
elindul)

Alberta : Mit mondtál neki ?
Pierre: Kinek?
Alberta : A kocsisnak.
Fierre; Megmondtam neki a czimet.
Alberta : Egyebet nem ?
Fierre : Nem !
Alberta : Azt hittem, hogy — mintha . ..
Pierre: Mit?
Alberta: Semmit! Csalódtam. (Csend.)
Alberta (iijia): Mily szép ma az idő 1 Mi­

lyen gyönyörű a reggeli napfényben a Champs 
Élysées! Oh! Mily illat! Mondd, Pierre, 
miért nem ültünk nyitott kocsiba?

Pierre : Nem találtam.
Alberta: Mint rendesen, a mikorszépidő 

van, csak esett volna az eső 1 Bocsásd le kér­
lek az ablakot, hadd tóduljon be a friss le­
vegő.

(Pierre mindkét oldalon leboeaátja a kocsi 
ablakát.)

Alberta (kihajolva): A levegő enyhe . .  . 
oh . . . milyen enyhe 1 Ma olyan szép lesz 
künn a falun !

Pierre: Igen: Aztán meg annak is örülök, 
hogy pár napra el akarsz menni Michel dok­
torhoz. Az nagyon ügyes ember és kitünően 
fog kezelni.

Alberta: Nekem nem kell se orvos, se 
ügyes kezelés. Nem vág) ok én beteg.‘Tudom 
én jól, mi a bajom. Egy kis pihenő kell a 
zöldben. Ha Michel toktor, a te barátod mást 
is akarna velem tenni, elkergetem — ezt 
megmondom neked nyiltau. Nyugalom, fa, vi­
rág, ez minden, a mi nekem kell és alapjában 
véve mégis olyan kevés.

Pierre : Látod és ezt Miciieluél mind megta­
lálod. Háza gyönyörű. Egy nagy síkság kö­

zepén ván, hatalmas rétek, folyó vagy inkább 
patak, melynek kristálytiszta vize. Aztán 
meg a remek erdők . . . Majd meglátod.

Alberta : Megfutok az erdőben . . .  Az 
erdőbe sohasem fogok elmenni. A szabad me­
zőket szeretem; ott leülök egy fa alá és el­
nézek messzire a síkon; oh, hogy szeretem a 
síkságot . . . fölötte a végtelen meunybolto- 
zat és a messze-messze szemhatár.

Pierre : Michel háza magaslaton fekszik.
Alberta : Ob, ez szép 1 Reggelenként majd 

kinyitom az ablakaimat és nézem, mint kél a 
nap. Láttad már valamikor, mily lassan, 
mily ünnepélyesen emelkedik? A mikor aztán 
fenn vau az égen és olyanná fejlődött, mint 
egy vérpiros virág, igy szólok hozzá: „Nos, 
tedd hát kötelességedet: dolgozzál, dolgozzál 1 
Most, most aludni akarok 1“ Bevonom abla­
kom függönyeit, lefekszem ágyamba és al­
szom . . . Aludni fogok mosolyogva, bol­
dogan, mivel én alhatom és a napnak dol­
goznia kell.

Fierre: Hát olyan nagyon fáradt vagy, 
kedvesem ?

Alberta: Ab, ez több fáradságnál: én . . . 
de nem félsz, nem aggódol majd, hu meg­
mondom mi vagyok ?

Fierre: Nem.
Alberta: Akkor hát miért nézesz ugy 

rám? Miért nézed a járókelőket? Van va­
lami különös rajtam? Csúnya vagyok, nevet­
séges ? Beszélj liát 1

Fierre: Ne kiabálj! Nagyon szép vagy! 
Csak ne kiabálj 1

Alberta : De hiszen neiu kiabálok. Hall­
gass rám, titkot akarok neked elárulni . 
Ügv-e, most már egészen csendesen beszélek ? 
Senki sem hallhatja, mit beszélek. De ki is 
hallhatni a kerekek zajában? Halld, Fierre. 
Már több vagyok, mint fáradt 1 Eu . . .  do 
ne félj 1 . . . Éu halott vagyok.

Pierre (megtört hangon): Szegény kicsi 
Albertám, szegény, szegény feleségem 1



N E M Z E T I  H Í R L A P .2
a bizottság még egyszer megbeszélte és megfon­
tolta a teendőket; rekapitulálta az állásfoglalá­
sát ; egyszóval igyekezett talaját előkészíteni a 
becsületes kompromisszumnak. Minderről azon­
ban a tudósítások semmit sem tudnak. Tud­
nak ellenben arról, hogy ezentúl a kérvénye­
ket szakbizottságokhoz fogják utasítani. Tud­
nak arról, hogy Bánffy Báró hollétét kinyo­
mozni nem sikerült és más hasonló életbe­
vágó problémáról, melyről szó esett.

Ez pediglen nem helyesen történik, ha 
igy történik. Egy pillanatig sem volna sza­
bad elfeledni az uraknak, hogy minden fá­
radozásnak ebben a pillanatban egyetlen 
ezélja lehet csak : a kibontakozás tárgyi ne 
kézségeinek eloszlatása. Legelső sorban pedig 
kell, hogy törekvése legyen ez a koalicziónak, 
a melynek kormányzása e czél elérésétől el­
választhatlak teljesülésével pedig kapcsola­
tos. Ha a másik részről bárminő kezdemé 
nyező lépés történik a kompromisszumra, ta­
láljon itthon előkészített talajra, minden izé­
ben megfontolt számvetésre, arról a mit 
adunk és arról, a mit kapnunk kell! Gazda­
sági téren csak úgy, mint katonai kérdések 
tekintetében. Ez ma a legfontosabb, mert ez 
a kibontakozás nyitja. Bárhogyan féltik is 
hát az urak a primadonnáikat, vegyenek erőt 
aggodalmukon és fordítsák figyelmüket a 
helyzet lényegére.

Fajok harcza.
— Éber Ernő könyve. —

..Fajok harcza“ ozimen Éber Ernő ko­
lozsvári hírlapíró, az E. ti. E. titkára tar­
talmas és sok tekintetben eszmeébersztő köny­
vet irt, a mely fölöttébb érdekes adatokat 
szolgáltat az erdélyi nemzetiségi kérdéshez. 
Nagy tudásra, rengeteg szorgalomra és éles, 
megfigyelő szemre vall a könyv minden sora, 
a melyeket elmélyedő figyelemmel kell, hogy 
végig olvasson mindenki, a kiben csak csöpp- 
nyi érdeklődés is vau, nemzeti létünk e fon­
tos és nagyjelentőségű kérdése iránt. A mag­
vas fejezetek számos oldalról világítják meg 
ezt a kérdést és élénken bizouykodják azt, 
hogy a szerző avatott tollal és luezidus fej­
jel látott neki munkájának. Bővebb méltatás 
helyett álljon itt a kÖDyv rövidre fogott tar­
talma, a melyből nyomatékosau kitűnik a 
szerző nagy érdeme is :

A „Fajok harcza“ kiindulási pontja az, 
hogy az erdélyi nemzetiségi kérdésnél mind- 
ezideig figyelmen kívül maradtak a materiá­
lis és gazdasági szempontok és tehát ennél­
fogva elsőrendű szükség az, hogy tisztába 
jöjjünk az egyes népfajok anyagi erőviszonyai­
val és gazdasági helyzetével, mert ezek dön­
tik el és döntik meg egy népfaj uralmát a 
másik javára. Az anyagi viszonyoknak és 
gazdasági helyzetnek ezt az arányát akarja 
szerző munkájában megállapitaui, még pedig 
csupán a mezőgazdasággal foglalkozó népes­
ségre nézve, mivel — mint kimutatja — 
Erdélyben az őstermeléssel foglalkozók száma 
a lakósság számának 78Vo“át teszi ki, tehál 
ennek az egy foglalkozási ágnak helyzetéből 
következtetést lebet vonni, az egyes erdélyi 
oépfajok anyagi erejére és gazdasági hely­
zetére.

Ezen czélját szerző a következő eljárással 
akarja megközelíteni: először az erdélyi me­
zőgazdaság színvonalát, és eredményét össze­
hasonlítja az egész ország és az egyes or­
szágrészek mezőgazdaságának színvonalával 
és eredményeivel és arra a meggyőződésre 
jut, hogy az erdélyi mezőgazdaság hátrama- 
radottsága nyilvánul meg a föld külterjes mi- 
velésében, termőerejének tökéletlen kihaszná­
lásában, az egyoldalú termelésben, a termés­
átlagok alacsonyságában, a növényi tápláló 
anyagok elégtelen visszapótlásában, az állat­
fajták és tenyészirány kedvezőtlen megválasz-

Alberta: Oh, én már régen halott va­
gyok, már több, mint egy éve. Csak mert 
olyan nagyon erőt vettem magamon, látszott 
úgy, mintha élnék . . .  Ez különös, nemde ? 
Egy csöppet sem csodálkozol azon, a mit el­
mondtam neked ?

Pierre : Nem, mindezt tudtam
Alberta : És tudod azt is, hogy mely pil­

lanatban szűntem meg élni ?
Pierre : Ne beszélj erről .. . Annyira fel­

izgatod magad!
Alberta: Épenséggel nem! Tévedsz; az 

nincs rám hatással. Akkor szűntem meg 
élni . .. várj csak . .. épen deczember 19 én . .. 
Este a mikor Julien elutazott.

Pierre: Hallgass! Hallgass! Az Istenre 
kérlek!

Alberta : Visszajöttem haza, aztán veled 
s a gyerekekkel asztalhoz ültem. Emlékszel ? 
Egy szót sem szóltam és nem ettem . . Kü­
lönös lehetett akkor a szemem, mert mind­
nyájan olyan ijedten néztetek rám. De nem 
bírtam többé a szememmel, nem engedelmes­
kedtek többé nekem . . . Azt csinált, a mit 
akart, egészen önállóan ! És inig a testem 
legszivesebben kinyujtózott volna, hosszan- 
hosszan — a föld alatt — arra kényszeri 
tettem, hogy járjon, jöjjön, menjen, látogatá­
sokat fogadjon ...  A mikor a testemet meg- 
fürösztöttem és illatszerrel megmostam, min­
dig olyan nevetésre való kedvem támadt . . . 
Mii yen furcsa, gondoltam magamban, egy 
hullát füröszteni és illatossá tenni. Ha az 
emberek ezt tudnák. De senki sem sejtett 
semmit. Sőt még bókoltak is! „Ók, még so­
hasem volt ilyen elragadó !“ Óh, és a barát­
nőm : Julién igy látna, bizonyára beléd sze­
retne.“ Képzeld, ezt merték ők nekem mon­
dani : Ugy-e Pierre, ti férfiak nem szerettek 
másodszor oly nőt, a kit már egyszer meg­
untatok ? De mi bajod ? Sírsz ?

Pierre : Nem !
Alberta: Ne sírj! Sohase sírj! Ez untatja

I tásában, az állati termékek hiányos előállítá­
sában stb.

Másodszor az erdélyi vármegyéket ma­
gyar, oláh és szász csoportokba osztva, az 
egyes vármegyecsoportoknak mezőgazdasági 
termelését a földmivelés és állattenyésztés 
minden ágában egymással összehasonlítja és 
ezen összehasonlitás alapján megállapítja, hogy 
a szász mezőgazdálkodás a magyart elo'tt, a 
magyar mezőgazdálkodás az oláh előtt áll.

A harmadik fejezetben még mélyebb réte­
gig hatolva igyekszik a szerző a három er­
délyi népfaj mezőgazdasági helyzetét földerí­
teni. A vegyes lakósságu vármegyék egyes 
járásaiban a magyar, oláh és szász községek 
mezőgazdasági helyzetét állítja egymással pár­
huzamba és a földbirtok területnagyságára, 
az egy gazdaságra eső terület illetőleg, a szán­
tóföld, rét, legelő stb. megoszlására és az 
állatállomány nagyságára von következteté­
seket.

Ezt az összehasonlítást szerző a mezőgaz­
dasági statisztikának minucziózus földolgozása 
alapján végzi és utána következtetéseket von 
le az egyes népfajok mezőgazdasági helyzetére 
nézve. Mindenekelőtt méltányolva a birtok- 
kategóriák arányos megoszlásának társadalom­
gazdasági jelenteségét, rámutat arra, bogy 
Erdélyben a nagy- és középbirtok területe 
igen kicsiny és hogy ez az erdélyi mezőgaz­
daság mai helyzetében a kisgazdaságokra nézve 
is hátrányos. Aztán kimutatja, hogy a ma­
gyar kisgazdák kezén levő gazdaságok arány­
lag kis területe is hozzájárul ahhoz, hogy a 
nagyobb területű oláh kiskirtokok által föl- 
szivassanak.

Igen nagy jelentőséget tulajdonit szerző 
az egyes népfajok életmódjának az anyagi 
helyzetre és részben eredeti adatokból, rész­
ben saját, közvetlen szemlélete alapján mu­
tatja ki részletesen 10 tabellában és a szö­
vegben a magyar, oláh és szász kisgazdák 
lakás, ruházkodás és táplálkozás viszonyait ég 
megállapítja végül, hogy az oláh kisbirtokos 
fejletlen mezőgazdasága arányban áll az oláh 
kisbirtokos életmódjának igénytelenségével; 
a magyar kisbirtokos kevéssel jobb gazdál­
kodása nem áll arányban nagyobb igényeivel 
és a szász kisbirtokos magas színvonalú ter­
melése meghaladja a magyarnál is nagyobb 
igényeket.

Nagy vonásokban vázolja végül szerző, 
hogy az állami és a társadalmi politikának 
mit kell Erdélyben szem előtt tartania. Az 
oláh fajt illetőleg az állam és társadalom 
együttes föladatának tartja, hogy az elhanya­
golt oláh fajból kuhurfajt alakítson, hogy 
szellemi és anyagi életét a fejlődés útjára 
vigye és ezért a néptanitás reformját és a 
mezőgazdaságnak állami segitséggel és társa­
dalmi szervezéssel való emelését kívánja. A 
magyar faj javára a mezőgazdaságnak oksze­
rűbbé való alakitását kívánja a társadalmi 
szervezetektől és az államtól és különösen a 
Székelyföldön kivüli magyarság részére sür 
get olyan állami akcziót, mint a milyenek a 
székelyek javára ma már meg van. A szász, | 
de a magyar kisgazdák helyzetének javitá- I 
sára és pozicziójának megerősítésére is az ipari 
fejlődést, a munkaalkalmaknak növekedését 
az igényeknek megfelelő keresetágak létesíté­
sét tartja szükségesnek.

Szerző a nemzetiségi kérdésben az izga­
tást csak másodrendű fontosságúnak tartja, 
egész munkáján az az irányelv húzódik vé­
gig, hogy az erdélyi nemzetiségi kérdés gaz­
dasági, még pedig mezőgazdasági kérdés, 
hogy az oláh faj terje°zkedése és elhatalma­
sodása a falvakban nemcsak a nemzeti és az 
állami gyarapodás, hanem az általános tni- 
veltség és közgazdaság kárára lenne és hogy 
az állam a nemzetiségek javára is való mun­
kával azokat a maga és az általános haladás 
részére nyerné meg.

az embereket. Fásulttá teszi a részvétüket, 
j Én tapasztaltam ezt. Lásd, a mikor még nem 
, haltam meg, olyan sokat, olyan keservesen 
j sírtam, a mikor láttam, hogy Julien, a kit 

imádtam, hazudott és megcsalt . . . Oh, fájt 
keservesen fájt, hogy meg kellett vetnem őt’ 
és mégis szerettem határtalanul. Ennél keser­
vesebb kin nincs. Nem képzelhető, szegény 
Pierrem, hogy ez milyen nagyon fáj ! Ezt át 
kellett élnie annak, a ki meg akarja ér­
teni . . .

Pierre : Add ide a kezedet, a te édes ke­
zecskédet! Ne izgasd magad annyira. Nézz 
rám, nézz a te férjedre, a te öreg jó Pier- 
redre. így, igy. (Gyöngéden megsimogatja a 
nő haját.) Jó lesz, ugy-e babuskám? Hall­
gatni fogsz arra, a mit Michel doktor mon­
dani fog neked ?

Alberta: Engedi majd, hogy aludjam?
Pierre: Bizonyosan. De valami uj mód­

szert akar rajtad alkalmazni, a mely az ő ta­
lálmánya.

Alberta: Nem, nem, nem! Ezt nem aka­
rom.

Pierre : De édes, hiszen még nem tudod, 
mi az: ne mond már előre: „Ezt nem aka­
rom ! F.z nem okos dolog. Meg akarom ne 
ked magyarázni azt a kúrát, nincs annál egy­
szerűbb és okosabb. Ha engeded, hogy al­
kalmazzák rajtad, a magad meglepetésére egy 
reggel egészségesen ébredsz és boldognak, 
ujraéledtnek érzed majd magad. Élni fogsz, 
mint akkor, emlékszel még, akkor, a mi­
kor eljöttem hozzátok, édes szülőházadba. 
Louveciennesbe és apádtól megkérdtem a ke­
zedet.

Alberta: És ez a szegény szivem, a 
mely’ most olyan nehéz, mintha márvány- 
tömböt hordanék magamban, újra raegkönv- 
nyebbül ? J S 3

Pierre: Oh, oly köunyii lesz, mint egy 
kis gyermek szive.

Alberta: És Julién emléke? Mit csinál a
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Kolozsvár, május 18.

— A m a tö r - f é n y k é p k iá l l i t á s   ̂ a-
sáruap délelőtt 11 órakor nyílik meg az 
Amatör-fotografusok képkiállitása az Egyetemi 
Kör Kossuth Lajos-utcza 10 sz. helyiségének 
olvasó termében. A kiállítás, mely előrelátha­
tólag sok örömet szerez a látogatóknak : négy 
napig fog tartani. Hogy az iskolák ifjúsága 
is nagyobb anyagi áldozat nélkül megtekint­
hesse a kiállitást: elhatározta az elnökség, 
hogy erre a ezélra a tanulók részére ked­
vezményes jegyeket bocsájt ki. Ezen jegyek 
ára 40 fillér lesz.

A kiállítás iránt országszerte nem remélt 
érdeklődés kezd mutatkozni. A kiállítás meg­
tekintésére nagyon sokan készülnek Kolozs­
vár környékéről is. Dr. Móricz Aladárnak a 
kiállítás elnökének számosán ígérték meg 
több helyről a kiállításra való eljüvete 
löket Különösen az amatőr fényképezek mo­
dulnak le tömegesen. Haranghy György Dcb- 
reezenből és Feledi Dezső Budapestről, e két 
kiváló amatőr, kik több külföldi kiállítá­
son nyertek dijakat és szereztek a magyar 
amatőröknek dicsőséget, a kiállít ás megtek in­
tésére szintén lejönnek. Ezenkívül a vidék 
sajtóképviselői és több idegen festőművész 
fogja látogatásával a kiállitást megtisztelni- 
Az amatőr-kiállitás a Kolozsvári Egyetemi 
Kör Kossuth Lajos-utcza 10. sz. a, levő he­
lyiségében lesz megtartva.

— UJ egyetemi magántanárok 
A hivatalos lap mai száma közli, hogy a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter Veress 
Elemér dr. nak, a kolozsvári élettani tanszék 
tanársegédjének, a kolozsvári tud.-egyetem 
orvosi karán az élettanból és Filep Gyula 
dr.-nak, a kolozsvári egyetemi közegészség­
tani tanszék I. tanársegédjének, ugyanazon 
egyetem orvosi karán a közegészségtani vizs­
gálati módszerekből egyetemi magántanárrá 
történt képesítésüket jóváhagyólag tudomásul 
vette és a nevezetteket ezen minőségükben 
megerősítette.

— Majláth püspö i bérmautja
Kézdivásárhelyről Írják, hogy gr. Majláth ti. 
Károly erdélyi r. kath. püspök a napokban 
érkezett Kézdivásárhelyre Sepsiszentgyörgy- 
rő!, hogy a bérmálás szentségében részesítse 
a jelentkező hi veket és ifjúságot s megláto­
gassa a r. kath. főgimnázium ifjúságát A hi­
vatalos és üunepélyes fogadtatás a főpásztor 
határozott kívánsága folytán elmaradt.

Kirándulás a révi barlang 
hoz A révi Zichy-cseppkő-barlangot meg 
nyílása óta már igen sok egyesület kereste 
fel. Úgyszólván uapról-uupra rándulnak ki 
kisebb-uagyobb társaságok, hogy megtekint­
sék a természettől varázslatosan szép bar­
langot, melynek hire már elterjedt nemcsak 
hazánkbau, hanem a külföldön is. Kolozs­
várról újabban a reform, kollégium ifjúságá­
nak egy számottevő része rándul k> vasárnap 
Révre, az intézet több tanárának vezetése 
mellett. A jövő hét folyamán ugyancsak több 
kirándulás vau tervezve.

— Tompa Kálmán balesete Még
mindig résztvevő érdeklődéssel tárgyalják vá­
rosszerte azt a sajnálatos balesetet, a mely a 
napokban érte Makón Tompa Kálmánt, a 
kolozsvári szinházbajáró közönségnek kedves 
ismerősét, a ki most Pesti Ihász szabadkai 
színtársulatának kötelékében áll, s mint mű­
vezető rendező teljesít hivatást. A baleset sze­
rencsére nem volt olyan veszedelmes, mint 
az első hiradások jelezték, s a megsebesült 
művész már közel áll a felépüléshez. A bal­

doktor Julién emlékével? Azt is uj életre 
fogja kelteni ?

Pierre : Nem ! Ezeket a rossz órákat el 
fogod felejteni, elfelejted, mint a hogy a láz­
álmokat is elfelejtjük. Olyan leszesz, mint a 
milyen voltál, mielőtt azt az embert ismer­
ted és szeretted.

Alberta: De nem tartasz attól, hogy el­
vesztem az eszemet, ha föltámadok? Tudod, 
inkább halott akarok lenni, mint őrült. Most 
nem félek senkitől, mert hiszen úgy teszek, 
mintha élnék. De ha őrült lennék 1 Oh, az 
borzalmas lenne! (Kitekint a kocsi ablakán.) 
Pierre, hol vagyunk ?

Pierre: Nemsokára ott leszünk. Látod 
amott azt a nagy vasrácsos kaput?

Alberta : Igen.
Pierre : Ez az.
Alberta: Ilyen közel Páriához? És itt 

folyó van, meg rét, meg erdő és nagy 
síkság ?

Pierre : Igen. Ez egy régi kastély, a me­
lyet Michel a betegek számára rendezett be.

Alberta: Milyen betegek számára? 
Pierre: Fáradt, kimerült betegek számára, 

a kiknek nyugalomra és békére vau szüksé­
gük. (A kocsishoz): Kocsis! majd csönget és 
behajt a kapu alá.

A kocsis: Tán segítsek én is, ha nem 
akarna kiszállni ?

Pierre: Köszönöm, nem.
Alberta: Mit mondott a kocsis neked?
Pierre : Semmit.
Alberta: ügy! Azt hittem mondott \a 

lamit. Bizonyára megint csalódtam . . . (Nem 
szól többet; gondolkozva, mereven tekint 
maga elé. Néhány perczczel később a kocsi 
behajt a rácsos kapun, a mely tompa rábai­
jai csapódik be utána.) J
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e,et részleteiről a következő Hitele. Hirra.U.
számol be legújabban :

Vasárnap este az történi a makói sz.nkoi 
be„ -  a hol most Pesti Ihász Lajos szabad 
L,i színtársulata játszik -  hogy erősen fojtva 
volt a fegyver csövében elhelyezett lop > 
melvlyel egyik színésznek lőnni kellett másik 
szereplő társára : Tompa Kálmánra. Ez okozta 
bogy ez utóbbi, szerencsére csak czoinbjáu 
szenvedett kisebb sérülést, de ennek sem sza­
bad lett volna megtörténni, mert m g 
töltéssel sem szabad egyene en emberre uun. 
hanem fel a levegőbe. Tehát mindenesetre sz 
előadásnál bizonyos gondatlanságot meg kell 
állapítani. Tompa Kálmán, a ki a tai- 
sulat egyik legjobb művésze, az Angyal 
Bandi czimü színdarabban egyik leányt 
rabolja el. A pandúrok fegyverrel ül­
dözik és lőnek utánna. Tompa Kálmánt is 
ez alkalommal scbesitette meg a lábán a fegy­
ver csövében elhelyezett fojtás. A szerencsét­
lenül járt színész a lövés ulán hangosan fel­
kiáltott és a kulisszák mögött összeesett. A füg­
göny azonnal legördült és a sziuházban levő 
közönség nagy megdöbbenéssel látta a tör­
ténteket. Eleinte hire terjedt, hogy Tompát 
agyonlőtték és sokan merényletet emlegettek. 
Éz azonban csak mese volt. A sebesültnek 
Fried Ármind dr. nyújtotta az első orvosi 
segélyt, ki a három czentiméter mély sebből 
eltávolította a fojtást és bekötözte a sebet. 
Tompát ezután lakására szállították, a hol 
most ápolják. Meg kell még jegyezni, hogy 
minden színháznál kézi gyógy tárnak kell 
lenni. Itt még ez sem volt, a mi meglehető­
sen hátráltatt£ Tompa sebének gyors kimo­
sását és bekötözését. A sebesült színész egyéb­
ként pár nap alatt felgyógyul.

— Az eső. A váiva-várt, régóta óhajtott 
esőt végre meghozta a tegnapi nap. Közel egy 
őréig jótékony, hő áldást ontottak a felhők a 
szomjas földre, a melynek növényei oly sokat 
szenvedlek a májusi napfény szokatlan melegé­
től. Ez a jótékony eső azonban nemcsak uáluuk 
örvendeztette meg a gazdákat. Mondhatni or 
szágos jellegű volt, s a Meterologiai intézet 
jeleutése szerint — s legiukúbb kiterjeszkedett 
az ország délnyugati nagyobb felére és a kö­
zépső részen jobban felnyúlt északkeleti irány­
ban is. Legnagyobb volt az esömennyiség a 
Dunántúl, ineg az Alföld déli felén, a hol zi- 
valarok is voltak. A hőmérséklet a normális 
körül ingadozott. Csapadék volt: 1—5 mm. 
Kolozsvár, Szatmár, Eger, Rozsnyó, Losoucz, 
Budapest, Ó-Gyalla, Komárom, Sopron, He- 
rény, Cirkveuica, Debreczeu, Arad, Ten esvár, 
Nagyszeben, Botfalu. 5 —10 ram.: Kecskemét, 
Versecz, Vajdahunyad. 15 mm.: Zágráb, Fiume, 
Orosháza, Drenkova 20 mm.: Keszthely, Eszék, 
Zombor. 25 min. : Csáktornya, Szeged. 30 mm.: 
Kaposvár, Pécs. 35 mm.: Bavauistye. 44 mm. : 
Zsombolya.

— Torna- és vivóverseny. A ko-
ozsvári kereskedelmia akadémia ifjúsága az 
iutézet udvarán tegnap délután tartotta meg 
idei torna- és vivóvereenyét, melyen igen sok 
érdeklődő nézett végig. A tegnapi tornaver­
seny László Gyulának az tinit, kollégium és 
a kér. akadémia jeles tornatanárának szak­
avatotté ágáról és fáradtságot nem ismerő 
ügybuzgalmáról lett tanúságot László Gyu­
lának nagy érdemei vannak a körül, hogy a 
reá bízott ifjúi előtt kedvessé tette a torná- 
zást, vívást és hogy általában megkedveltette 
a sport minden faját. A tegnap tartott ver­
seny győztesei a következők lettek :

A magyar vivásban : Törley Dezső, Straub 
János és Nadányi. Kezdő versenyzők közül 
első lett Pohl, második Veit és harmadik 
Beretvás. Bemutatta a vivómester még 12 
kis magántanítványát, kik közül kitűntek: 
Cseh Andor, ifj. Csiszár Gyula, Dózsa An­
dor és ifj. Pákey Lajos. A versenyt, melyet 
a jelenvoltak a legnagyobb érdeklődés mel­
lett kisértek figyelemmel, félbeszakította a 
szakadó zápor és igy a korlát, nyújtó, rúd­
ugrás, magasugrás és sulydobás versenyek 
ma d. 5 órakor fognak megtartatni. Ugyan­
csak ma délután osztják ki a jutalomdi­
jakat is.

— Meghívó. A „Kolozsvári Polgári 
Dalegylet“ junius hó 12 én (pünkösd másod­
napján) a Herczegoviua-mulatóban pártoló 
tagjai részére jótékonyczélu, tánczczal egybe­
kötött zártkörű kirándulási rendez, a követ­
kező műsorral : 1. Nem tudom én. Them
K.-tól. 2. Étlap. Zelnertől. 3. Népdal. Füzér. 
Róth Endrétől. 4. Dal, Bor, Leány. Hu- 
bertől.

— Torda uj polgármestere Tor- 
dáról Írják, hogy a város képviselőtestülete a 
napokban Zilahi Sebess Andort Torda pol- 
gái mesterévé választotta. A választás ered­
ményét a városban mindenfelé nagy örömmel 
és megelégedéssel fogadták, mert a megvá­
lasztott polgármesterben igen agilis, nagyte- 
hetségü és buzgó muukáseágu vezetőt nyer 
Torda

— A sertésvész állása Kolozs
vart. A rendőri sajtókönyv a következő 
nyilatkozatot teszi közé a sertésvész állására 
vonatkozólag:

A helybeli sajtó egy része a drágasággal 
foglalkozván ezt kapcsolatba hozza a még 
mindig fennálló sertés zárlattal, melyet úgy 
tűmet fel, mintha további fentartása indoko­
latlan volna. Ez utóbbira nézve a közönség 
megnyugtatásából szükséges hivatalból kon­
statálni, hogy a zárlat elrendelése és meg­
szűntetése nem a szakközegek, vagy más köz- 
igazgatási tisztviselők akaratától, hanem or­
szágos törvények és kormányrendeletektől 
függ s a mostani zárlat is ezekben leli in­
dokát.

A mi pedig a sertészvész jelenlegi állá­

sát illeti az utolsó sertésvészes elhullj f
15-én volt, a zárlat pedig ez utolsó fel ^ 
gyulás, vagy elhullástól számítva csak 3̂  
múlva oldható fel. Egyben megjegy^^ 
hogy jelenleg a város területén 4 udv̂  
uralg a betegség s ezek közül csak eg ^  
143 drb a sertés állomány, a mi 
gába véve is elég czáfolat arra, 
város területén ez idő szerint sertés ne * ‘ 
léteznék. Végül felesleges megemlíted * “ 
a hatóság és szakközegei minden lehetőt ^  
tesznek a betegség megszűnésének 
zárlat feloldásának siettetése érdekében * 

— Szabadon bocsátott 
Megírtuk tegnap, hogy a feleki em'-*-0* 
tettese Balea Pávai önkényt jelentk
rendőrségen letartóztatás végett. A bel? syszinjszemle megejtése végeit Felekre kiment 
már haza is jött aíbiró, dr. Lázár £r 5 
teernapi nap folyamán kihallgatta V—w— » - — Balett I.
töredelmes vallomást tett CKelekedetéro]’ 
szerencsétlen ember vallomásai szőréi-^/ 
megegyeznek a vizsgálat adataival és ^  11 
olyan ok nem fordult elő, mely a büovív 
perrendtartás szabályai szerint az előzetes | 
tartóztatást elrendelné, a vizsgáló biró Bal! 
szabadlábra helyeztette.

— A  „Himnusz“ költőjénekbi,
toka Nevezetes ős nemesi család fa 
hatalmas ősi hirtok pusztulásáról érkezik ̂  
Kölcsey Fereuoz családjának, a szeődem  ̂
Kölcsey családnak 1400 holdas birtoka 
melyen a költő emléktáblával jelölt szülőhfc, 
is áll, — eladásra kerül. Valamikor uevefc 
tes ősökben gazdag viruló nemzetség volt t 
Kölcsoy-osalád, melynek egyik utolsó büszke 
sége a Himnusz költője. A birtokot Fa|ud| 
Ignátz baukbizomáuyos most |>arczeiáziatja , 
a szeődemeteri kisbirtokosok ötven éves tör 
lesztésre vásárolják meg a költő földjét.

— A  beszterczei román kaszinó
Beszterozéről írják: Egy évvel ezelőtt a best- 
terezeuas/ódmegyei románok vezérférfiai Best. 
tei'ozeoaszódmegyei Romáu Nemzeti Klub ni. 
ven egyesületet alakítottak, a nélkül, bogy 
alapszabályaikat jóváhagyás véget bemutatták 
volna a minisztériumban. Besztereze vár« 
rendőrkapitánya, Gyürk Zsigmond neszét vette 
a dolognak s vizsgálatot indított, a melynek 
eredményéül 1904 julius 10-én a szabály««, 
rüen meg nem alakított egyesület működé­
sében való részvétel miatt Dornide Gerasim 
beszterczei görög kalholikns esperest, Trippon 
Gábor, Pahone Vazul, Cinta Dömötör, Lo­
gin u Dénes beszterczei ügyvédeket, Deák 
Cirill naszódi gör. kath. vikáriust, Oraviu 
Pamfil ujradnai gör. kath. esperes-plébánoi 
100 —100 koroua rendbírságra s 100 koront 
val megváltható öt-öt napi elzárásra, Quisot 
Viktor beszterczei ügyvédei pedig 200 ko­
rona s tiz napi, 200 koronával megváltható 
elzárásra iiélte. Az elítéltek az alispáni hiva­
talhoz, majd pedig a belügyminiszterhez füleli- 
be/.tek, a ki a most hozott határozatával a 
rendőrkapitány ítéletét megokolásával együtt 
helybenhagyta.

— Szerencsétlenül járt gyér
mek A napszámos embereknek uiég min­
dig megvan az a rossz szokásuk, liogv gyer­
mekeiket, mikor munkába mennek, egyedül 
otttbon hagyják és természetesen a szülői 
gondatlanságból sok ártatlan gyermek lm a 
gyermeki kíváncsiságból egész életére szeren­
csétlenné. így tegnap délután is az Árpád- 
utcza 38 sz. alatt lakó Prékup János nap­
számosnak Sándor nevű 4 éves fia önzetle­
nül maradt otthon, szülei napszámban lé­
vén, a kis fin a szecskavágó géppel játsza­
dozott. A gép egyszerre csak megindult ésa 
gép kerekei közé jutott balkeze egész a Ló 
nyökig teljesen szétroncsolódott. A segélyül 
hívott mentők beszállították amputálás vé­
gett a sebészeti klinikára.

— Megvert asszony Pap Adu
csizmadia régóta kedvelője a szeszfélének, 
melyből ba sokat talált önteni a garatra,» 
vele közös háztartásban élő özv. Kállay !«• 
vánnét rendszerint helyben hagyta, szeme
előtt tartván a közmondást, „az asszony ven«
jó“. Tegnap is a kelleténél többet ivott P*)1 
Antal és az özvegy asszonyt egy vaslábo**1 
alaposan fejbe verte, úgy, hogy a mentőknek 
kellett őt goudos ápolás alá venni Pap A“- 
talt pedig elhelyezték a rendőrségi fogházban.

— Harakiri A messze kelet népé 
nek egyik borzalmas szokását, a harakirit 
választotta magának öngyilkossági módjául, 
egy boldogtalan teremtés, a ki az élet sül»* 
terhétől kívánt megszabadulni és a ki vég*“ 
tes czélját igy el is érte. A harakiri, »':l-.' 
hasfölmetszés, egyik Bihar vármegyei ki>/-seg 
ben, Vajdán történt, a hol egy férjes assioiií- 
Juhász Mihályné, Szüts Virág piisztitotta i(!) 
el magát. Nagy ok, rettenetes elszántság 
még nagyobb lelkierő, vagy talán pillanat11)1 
téboly kellett aboz, hogy borzalmas lftllH 
végrehajtsa. Egy éles konyhakéssel f”1'"'1 
szette a hasát s daczára aunak, hogy u<H|f 
te8 tettét rögtön észrevették s orvosi á|H,‘lS 
alá vették, egy napi iszonyú kínlódás “ 
meghalt, hogy mi kergette az öngyilkosság1,'> 
hozzátartozói sem tudják.

— K erestetik  e g y  bútorozott szoba.
tóleg emeleten, ágyneművel és olcsó árban — a | 
s esetleg további időszakra is. Ajánlatosat az a1 

tüntetésével a kiadóhivatal közvetíti.
I m r é d y n e t  d e p o r tá l já k  1 'l'j 

. . .  . . .  . . . .  -I..uk Ke«1Ferencz volt kolozsvári b a u k h iv a ta ln o l

vesét, a kalandjairól hires szép asszon} t, 
rédy Pálnét, a kinek a budapesti ékszer op̂  
ban is szerep jutott, a miért a budapesti 
rálvi törvényszék vizsgálóbiréja e |iL 
parancsot adott ki ellene, Passaicon e ‘j 
ták. Imrédynével elfogta' a passaioi 
őrség Czékly Jenő gyógyszerészt is. * 
felesége följelentésére azért fogták e , 
együtt élt Imrédynével Úgy Czékly. 1 ^ 
Irarédyné a patersoni megyei fogházban ^  
ják az Ítéletet, a mi 4—5 évnél «“Í j 
kevesebb, mert az amerikai törvények 
kivüli szigorral sujtják a tiltott viszou) ' 

Jönösen akkor, ha az a osaládi élet **
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/.jjuak földulására vezet. Watohorn kíván- 
wlási biztos, az ellis-islandi hatóság főnöke 
%T is intézkedett, hogy Imrédynét a fegy­
házbüntetés elszenvedése után szállítsák Ellis- 
Islandre, a honnan a bevándorlási törvények 
j’gpjjíu mint nem kívánatos elemet — vissza­

állítják — Magyarországba. Imrédyuét te­
hát ha jé későn is — mégis felelősségre vou 
hatják ama bűnéért, melyet mint Papp Fe­
rón« kedvese akkor követett el, a mikor a 
gapatics Anna által ellopott s Pappnak át­
adott ékszereket elzálogosította. Érdekes, hogy 
[mrédyné a bíróság előtt született grófnőnek 

úDdta magát s mint ilyenről emlékeznek 
még az amerikai lapok is a magyar névnek 
liem valami nagy dicsőségére.

__ N e g y v e n  e m b e r  k a t a s z t r ó ­
fája Negyven munkás megrendítő baleseté­
ül Írnak Temesvárról. Temesmegyében Brüc­
kenau község mellett egy kutásás közben a 
keotnlé lai!a ueg)’ven embert maga alá 
temetett. A végzetes katasztrófa színhelyére 
táviratilag rendelték ki a szegedi 14. számú 
utász zászlóaját. An/elm Rezső utász kapitány 
vezetésével már megkezdték a mentési mun­
kálatokat. Későbbi jelentés szerint a kataszt 
réfa kimenetele nem olyau megdöbbentő, mint 
e)ső pilauatban hitték. Eddig két ember halt 
uit'g A katonák azéit kellettek, mert a föld­
omlás, a mely a szerencsétlenséget okozta, a 
közeli gőzmalmot is veszedelemmel fenyegette.

— A u to m o b i l-k ö z le k e d é s .  Székcly- 
fdvarhclyen egy társaság részvénytársulati 
alapon a napokban iparjogosultságot váltott 
egv automobil-járlat beállítására. Az automo 
bil-közlekedést már julius első felében szán­
dékozik a társulat megkezdeni és pedig négy 
irányba, úgymint: Parajdra, Gyergyóba, Csík­
szeredába és Erdővidékre.

— Huszárfőhadnagy a japán 
hadseregben. A szegedi 3. honvéd-huszár­
ezred Aradon állomásozó osztályánál szolgált 
mint hadnagy Vargyas Andor, Vargyas Endre 
Esztergom vármegyei nyugalmazott taufel- 
ügyelő fia. Nemrég lett főhadnagy Vargyas, 
a ki utóbb Váczott, majd Érsekujvárott szol 
gált. A daliás tiszt, úgy látszik, megunta az 
egyhangúságot, mert egy évi szabadságot kért 
Nyíri Sándor honvédelmi minisztertől s je­
lentkezett a berlini japán nagykövetségen, 
hogy a japán hadseregben akar harczolni az 
oroszok ellen. Vargyast főhadnagyi ranggal 
vették át a japán hadseregbe, a melyhez már 
el is utazott, de egyúttal beadta magyar hon- 
véá-huazártiszti raugjáról való lemondását, 
mert nem szándékozik többé visszatérni Ma­
gyarországba.

— G y ilk o s  é te l .  Romániában, Zvita 
vasúti állomáson, Rimnicz Serat mellett, a ro­
mán Szentgyörgy napján nagy szerencsétlen­
ség történt. Az állomás-főnök, Georgbe Dra- 
ghiceanu több vendéget hívott meg ebédre 
nevenapja alkalmából. A felesége készített 
ebédre báránybecsiuáltat, spárgát és sültet. 
Készített még zselátint tojással, tejjel és ezu- 
korral. ügy látszik azonban, hogy a zselá- 
tinba ezukor helyett — tévedésből valami 
raéregport tett, a mely a ezukorporhoz ha­
sonló s a melyet a szekrényből tévedésből 
vett ki. Az asztalnál volt 18 személy közül, 
azok, a kik a zselátinbél ettek, megbeteged­
tek mind. A betegek közül a főnökné, a 
háziasszony, az anyja, az állomási felvigyázó 
és két gyermeke meghaltak. A főnök és a 
távirdatiszt agóniában vau. A vizsgálatot 
megindították. Eddig letartóztatták Lupu 
Bajánt, a ki a bárányokat levágta s az asz­
talnál felszolgált. Egy állomásbeli hivatalnok 
cselédje és a főnök sógornőjét. De eddig 
semmit sem tudtak kideríteni.

— Rózsa Sándor bűnei. A sza- 
mosuj vári fegyház régi külön temetőjében 
alussza örök álmát a magyar betyárroman­
tika utolsó véreskezü alakja, Rózsa Sándor, 
a kinek cselekedetei köré oly színesen fonó­
dott és fonódik a népi legenda fátyola, szelí­
den eltorapitva, elfödve borzalmas bűneit s 
kiemelve híres betyár-becsületét. A hires ha­
ramiavezérről szóló mende-mondák gyöngéd 
tódilásait és szépítéseit azonban kellemetle­
nül meghazudtolja a rideg valóság, a mely 
hajmeresztőén sok bűntényt állapit meg, a 
melyeknek elkövetésében főszerepe volt a 
romantikus betyárnak. Szegeden most elejez- 
ték ki ugyanis azt az ítéletet, a mely Rózsa 
Sándor összbüntetéséről szól s a mely a kö­
vetkezőkép hangzik:

Rózsa Sándor szegedi születésű, 59 éves 
rém. kath. nőtlen, foglalkozásáéiküli kész­
pénzbeli és öt láncz földből álló vagyona, 
olvasni, írni nem tud, rovott előéletű, letar­
tóztatva; továbbá Rózsa András, Tombácz 
Antal, Csonka Ferencz, Szabó Imre, Motók 
Lázár, Sóder Kis István, Sváb Hermann 
•József, Király Bite András, Király Bite An- 
drásné. A bűneseteket, melyekért elitélték 
Őket, igy mondja el az Ítélet:

Rózsa Sándor, Rózsa András, Tombácz 
Antal, Csonka Ferencz, Szabó Imre a rablás 
bűntettében, mint közvetlen tettesek bűnü­
nknek nyilváníttatnak ; és Rózsa Sándor az 
1&72. évi ítélet, melyet ifjú Varga János 
''árára 1846. évben elkövetett, — rablás 1872. 
j-vi ítélet, melyet 1848-ban Kucsera Antal 
"árára elkövetett — tolvajság, 1872. évi 
bálét, melylyel 184G. évben több makói la- 
"ds kárára elkövetett rablás 1872. évi ité- 
et* melylyel több évvel ezelőtt Czirók Mihály 
árára elkövetett rablás, 1872. évi ítélet, mely- 

'[el Hédi Pál kárára 1849. év őszén 21 
'Liab ökör erőszakos elvétele által elkövetett 
mblás, 1872. évi ítélet, melylyel 1850. évben 
Koeza György kárára elkövetett rablás, 1872. 
v‘ ítélet, ruelylyel 1850. évben Návay Ta- 
’“áe kárára elkövetett rablás, 1872. évi ité- 

melylyel 1870-ben Apró Verőn és társai 
I rára elkövetett rablás, 1872. évi Ítélet, mely- 

i 1850-ben Danits György kárára elköve- 
V ra,>lás, 1872. évi ítélet, melylyel Czer- 
j. ? Gergely kárára elkövetett rablás, 1872-iki 
j et| melylyel 1851 -ik évnek nyarán Ma- 

Hálnak kárára elkövetett tolvajság

1872-ik évi Ítélet, melylyel 1851 ben Tandar, 
János kárára elkövetett rablás, 1872-ik évi 
ítélet, melylyel Toncsek Antal kárára 1851-i 
ben elkövetett rablás, 1872. évi Ítélet, mely­
lyel 1851 52. évben 2 ló és egy szár erő­
szakot, elvétele által elkövetett rablás 1872. 
évi ítélete, melyet 1851-ben ismeretlen ká 
rára 5 darab szarvasmarba erőszakos elvétele 
által elkövetett, 1872. évi Ítélet, melylyel 
1851—52. évben idősb Papdi Józsefeden elkö­
vetett rablás, 1872. évi Ítélet, melylyel az 
1851—52. évben Czakó Mihály kárára dióerő­
szakos elvitele által elkövetett rablás, 1872. évi, 
melylyel 1851. évben Rádi János ellen eskö- 
vetelt gyilkosság és tolvajság, 1872. évi Ítélet, 
melylyel 1841. évben Hajós m város pénztá­
rának meglopá8a által elkövetett tolvajság, 
1872. évi Ítélet, melylyel 1846 évi szeptem­
ber 26 án Mobol község pénztára erőszakos 
feltörésével elkövetett rablás, 1872. évi ité 
let, melylyel 1852. évben János Mihály és 
társai ellen elkövetett rablás, 1872. évi íté­
let, melylyel Csányi István ellen elkövetett 
rablás, 1872. évi Ítélet, melylyel 1852-ben ■ 
Vanák Károly ellen elkövetett rablás, 1872. 
é\i Ítélet, melylyel 1854. Szakíts Vladislav 
ellen elkövetett rablás, 1872. évi ítélet, me­
lyet 1842 43. évben Matakovies Mária el­
len elkövetett tolvajságok miatt már bűnösnek 
mondatott ki, továbbá ugyancsak az 1872. 
évben hozott Ítéletek által bűnösnek találta­
tott a Majoros Péter kárára elkövetett tol­
vajság, a Návai Tamás, özvegy Návai Ká- 
rolyué s Pando Mihály kárára 1853. évben 
junius 22-én elkövetett rablás, Weichercz 
Hermann ellen 1868. november 10-én elkö­
vetett rablás, a vasúttársaság ellen 1868. évi 
deczeraber 8-án, a vasúti sinek felszedésével 
és a vonat megállításával elkövetett rablási 
kisérlet és rablás bűntettében s ezeknek alap­
ján életfogytiglani börtönre Ítéltetik

Rózsa Andrást tiz évi, Tombácz Antalt 
tizenöt, Csonka Ferenczet életfogytig tartó 
börtönre Ítélte a törvényszék, végül Sváb 
Herman Józsefet tiz évi börtönnel sújtotta. 
Ellenben Sódar Kis Istvánt, Király Bite Pált 
s a feleségét bizonyítékok hiányában fölmen­
tette. Szabó Imre és Motók Lázár ügyében 
ekkor felfüggesztették az Ítélkezést, mert 
még nem állott tisztán a bíróság előtt bűn­
cselekményük.

— Verne Gyula — zsidó ? A Géniben meg­
jelenő „La Sémáin Littéraire“ czimii foljró- 
irat szenzáeziós közleményt bocsátott világgá 
Verne Gyuláról, a mely íranczia földön is 
feltűnést keltett. A genfi újság szerint Verne 
nem Nantesben született, hanem Orosz Len 
gyelországban. Plotzk városkában s valami 
szegény lengyel zsidó fiú. Eredetileg Olsevitz 
Joeluek hívták. Mint fiatal fiú került Párizsba 
és itten hitsorsosai között, óriási talmudi is­
meretével nagy feltűnést keltett. Hogy mit 
csinált kora gyermek korában idegen földön, 
fogadott hazájában, azt sürü homály fedi. A 
Semaine Litteraire még megemlíti, hogy az 
adatokat egy öreg lengyel asszonyságtól kapta, 
a ki Vernét még szülőhazájából ismerte. Ver ­
néről különben, ehhez hasonló közlemények, 
a melyek lengyel-zsidó származását hozták fel, 
még az iró életében megjelenttk, ő azon­
ban soha sem nyilatkozott ebben a kér­
désben.

— Furfangos szélhámosság A
sepsiszentgyörgyi rendőrkapitány átiratban 
értesítette a budapesti főkapitányságot, hogy 
a vidéket egy szélhámos ifjú járja be, a ki 
Sándor István dr.-nak nevezi magát. Azt 
mondja, hogy református pap és amerikai 
missziónárius czélokra könyöradományokat 
gyűjt. Mindenütt hivatalos ajánló levelet mu­
tat fel, a melyen Gombi Lajos esperes alá­
írása van és a tiszáninneni ev. ref. egyház- 
kerület esperesi hivatalának a pecsétje. Az 
ajánló levél Gyuláról van keltezve. A nyo­
mozás során kiderült, hogy az ajánlat ha­
misítvány. A szélhámos hónapok óta kol­
dulja végig az országot és temérdek pézt 
csalt már ki. A rendőrség nyomozza.

— A bosszú A Bihar vármegyei Beái­
ból jelentik : A közeli Botfej községben gyil­
kosság történt, egy anya megfojtotta újszü­
lött gyermekét. Özvegy Krisán Mihályné, 
született Kovács Szavéta a botfeji gyermek- 
gyilkos anya neve. Fiatal asszony, a ki ko- 
ráu jutott özvegységre és ekkor a sógorasz- 
szonyához költözött Krisán Joszanához, a ki 
egy Hanis Terentine nevű gazdálkodónak volt 
a felesége. Ez az asszony elhagyta az urát. Be 
leszeretett egy fiatal, erős szép legénybe és 
örökre elbúcsúzott a férjétől. De a legény nem 
őt szerette, hanem az özvegy menyecskét, s a 
menyecske sem húzódozott tőle, titkon talál­
koztak, és viszonyuk lett. Ez a viszony kö­
vetkezményekkel járt, de az özvegyasszony 
titkolta állapotát, 8 azt mutatta, hogy nem is 
állhatja a legényt. A napokban azután jelent­
kezni kezdtek a szülés fájdalmai. A szegény 
asszony borzasztóan szenvedett és mikor már 
elviselhetetlenül gyötrődött, valami ürügyön 
elküldte a sógornőjét Beél községbe, a heti­
vásárra. Ez most volt, május 10-dikén. A 
gyermek megszületett. És Krizsán Mihályné 
nem habozott sokáig, a két kezével megfoj­
totta a gyermekét. Azután egy kendőbe búr 
kolta, kivitte az ököristállóba, s ptt a jászol 
padozata alá elrejtette. Krisán Joszana haza­
jött. És nem kellett sok tudományának len­
nie, rögtön fölismerte hogy a sógorasszouya 
beteg. És azt is már rég gyanította, hogy 
várandós állapotban van és addig faggatta, a 
mig meg nem vallotta, milyen szégyen esett 
meg rajta és milyen bűnt követett el. Eddig 
rendben volt, a megrázó csak ezután követ­
kezett. Krisán Joszana megtudta, hogy ki a 
gyermek apja. Hogy az az ember, a kiért az 
urát elhagyta, mást szeretett és mátssal volt 
viszonya. Ennek a gyermeknek életben kel­
lett volna maradnia. De úgy, hogy ennek a 
gyermeknek — az övének kellett volna 
lennie. És nem habozott sokáig. Megboszulta 
magát. Elment a csendőrségre s ott elmon­
dott mindent és feljelentette a legényt, meg a 
sógorasszonyát is. A többi már egyszerű. Az 
özvegyasszonyt vallatóra fogták és bűnét be­
vallotta. A gyermeket a mondott helyen meg-
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találták, Krisán Mihálynét pedig letartóztat­
ták. Eddig van.

— Határszéli forgalom. Predeálon május 
14-ón belépett 289 személy, kilépett 162, belé­
pett ezek közül lejárt okmáuynyal 2, ok 
mány nélkül 6, idegen alattvaló 156. Kilépni 
akart okmány nélkül 0. Romániában visszaha­
gyott kiskorú leány, 20 éven alul 0. Az eljárás 
megindittatott 8 személy ellen. Romániából ide 
átkisért magyar bonos toloncz 1 személv. Sza 
bályszerü útiköltséggel ellátva belépett román 
kivándorló zsidó 83 Magyarországról Romá­
niába visszatért román kivándorló zsidó 1.

— E lvesze tt im akönyv. Az Unió-utczában, 
vagy a monostori utón elveszett tegnap egy katko- 
likus imakönyv, barna bőrkötésű. Becsületes meg­
találója illő jutalom ellenében szolgáltassa be az 
Erdélyi Bank és Takarékpénztárhoz.

Művészet.

Paula, Zeuobia — Laczkó Aranka, Herma — 
Hegedűs Szerafin. Ezeken kivül részt vesz­
nek a darab előadásában: Mészáros, Bay, 
Csatár, Heténvi, Makray, Parlagi, Török és 
Váradi.

* Casanova. A prózai darabok előkészü­
letei alatt az énekes személyzet szorgalmasan 
tanulta a legközelebbi operette újdonságot, a 
Barna Izsó „Casanova“-ját. Holnap már 
megtartják ebből az operettből, mely a Nép­
színházban három jubileumot ért meg, az első 
színpadi próbát teljes zenekarral. Bizáucz után 
Casanova lesz a színház legközelebbi újdon­
sága, melynek első előadását a jövő bét ele­
jére tűzte ki az igazgatóság.

Színházi műsor
Csütörtök : fölösleges férjek (2-szor) (b. 20. sz.).
Félitek : Bizáncz (1-ször) (b. 21.).
Szombat : Bizáucz (2-szor) (b. 22.).

Fecskefészek.Vasárnap ld -1 (este: Janó8 Vitéz (b. 23.)

Fölösleges férjek
— Bemutató előadás. — TÁVIRATOK.

Az első felvonás meséje után Beöthy pon­
tot tehetett volna. Itt vége a darabnak. A 
bonyodalom további szálai — a többi felvo­
násokban — kiismerhetetlcnül összekuszálód- 
uak, elvesznek, vagy épen elszakadnak. Ha 
pedig kalauzolnak is valamely tájakra : azok 
érdektelenek, szürkék és untig ismertek. Mert 
megboesájtható az e lő  felvonás hihetetlen­
sége s a darab nagy körülményességgel lera­
kott fundamentuma,már csak a kitalálás ér­
dekességénél fogva i s és a képtelenséget ko­
molyan felfogó naivitásánál fogva, a mely 
mellett azonban jó adag szerepel a közönség 
hiszékenységére apelláló furfangból. Ez azon­
ban nem uj fogás. Olvastuk már a fran- 
cziáknál, a kik hihetetlen ötletekből pat­
tintják meséjük vázát. De hát azért még 
talán nem regélték el, hogy két hölgy utazik 
a liliputi köztársaságban : San-Marinóban, a 
hol épen auarkistát keresnek. A vonat meg­
áll, hogy átkutassák az utazók igazolványait.
A két hölgyé természetesen nincs meg. A 
kétségbeesés kisajtolta könyeket ekkor eltün­
teti egy ismeretlen ur, a ki felajánlja a ma­
gáét. A kutató rendőrfőnök, a ki — La jól 
értettük — San-Marino elnöke, főspiczlije és 
anyakönyvvezetője nem veszi észre a csalást, 
hanem a bárom személyre kiállított útlevél­
ből megállapítja, hogy itt egy házaspár s egy 
nő utazik, a mit ellenőrzésképen fel is je ;yez 
magának. A férfi aztán lekésik a vonatról. 
Az elnök a hozzáforduló hölgyeknek azt 
mondja, hogy egyikük asszony, mert a kiket 
ő bejegyez törvényes házasoknak : azok házas- 
társak, még ha nem is nyilvánították ki eb­
beli akaratukat, (! ?) még ha nem is vették , 
más ország törvényes szokásai szerint nya­
kukba a hymen rózsafüzéreit. Hölgyek két­
ségbe vaunak esve, mert valójában mindket­
ten még — leányok, s most nem szabad 
férjhez menniük, ha csak a bigamia rut 
bűnét nem akarják lelkiismeretűkre venni. 
Az ismeretlen férfi pedig eltűnt, s a 
darab megkezdésekor ép ezt kutatják, váj­
jon ki ő. A fenti baleset egyébként 
a darabnak csak egy bosszú expozicziója, a 
mit valaki ott el is mond. A többi magától 
jön. Az imádók vállalják a fölösleges férj 
szerepét; egy férjnek azonban kellemetlensé­
gei támadnak belőle. Hogy mik, azt lehetet­
len volna elmondani igy rövidesen. Nem 
ugyan, mert a darab valami híresen volna 
bonyolítva, hanem azért, mert minduntalan 
vissza kellene térni a fönti kis esetre, a mely­
ből úgy kiri a képtelenség, s olyan körülmé­
nyesen ravasz. A szerző mondanivaló tőkét 
csinált belőle magának, s körülgarnirozta is­
mert fogásokkal, jól-rosszul összeeszkábált 
szituácziókkal, majd lódít egyet-egyet a mese 
elkényszeredett menetén valami operetti for­
dulattal és képtelen ötlettel. Végre is kitisz­
tázódik a helyzet, a mely annyira unalmas 
volt és nyugodtan siethetünk a garderobe 
felé a felöltőkért, hogy hazatérjünk.

Az előadás mitsem segitett a derék víg­
játékon. Még az első felvonás lendületes volt, 
s animoval magyarázgatták oda fönn a desz­
kákon a dolgok állását. A második, harmadik 
felvonásban már megcsappant odafönn is a 
játszók kedve s erős készületlenséggel küz- 
ködtek, reménykedő, kérő pillantásokat vet­
vén a súgó kupolás barlangjába. Nehány jó­
ízű, derűs perczet szereztek a pompásan ját­
szó Laczkó Aranka, Dezséri, Mészáros, Hor­
váth Paula, Jeskó Adrienne. Lagymatagbe- 
szédü s élvezhetetlen volt Bihari, a ki oly 
közömbösen vette a dolgát, hogy szinte bosz- 
szantó.

( f -  b -)

* Bizáncz. Herczeg Ferencz uj színmüvé­
nek pénteki bemutató előadása iránt igen 
nagy érdeklődés nyilvánul a közöuség köré­
ben. A darab próbái, előkészületei teljesen 
be vannak fejezve s csupán egy jelmezes, 
nyilvános főpróbát fog még a színház a Bi- 
zánczból tartani pénteken délelőtt egyne­
gyed tizenkettőkor. A Bizáucz főszerepei a 
következőképen vannak kiosztva: Konstan­
tin — Bihari, Giovanni — Sebestyén, Ach­
med — Janovics dr., Lalla Kallil — László 
Gyula, Notarasz Lukács — Szentgyörgyi, 
Laszkarisz — Rubos, Lysander — Dezséri, j 
Iréné — Tóvölgyi Margit, Olga — Horváth

Burián br Budapesten

Budapest, máj. 18. (B u riá n  István 
közös pénzügyminiszter tegnap este 
titkára kíséretében Budapestre érkezett.

Burián br., a ki elindulása előtt ki­
hallgatáson volt Ő felségénél a „Hun­
gária“ szállóba szállt. Itt a reávára­
kozó hírlapírók előtt kijelentette, hogy 
a király megbízásából jött a fővárosba 
a helyzet tanulmányozására és hogy a 
koaliczióval tanácskozzon a válság meg­
oldására vonatkozólag. Arról — mondta 
— s z ó  s in c s , hogy ő legyen hivatva 
k o r m á n y t  a la k í ta n i . Ugyanekkor meg- 
czáfolta azt a hirt is, mintha idejövetele 
előtt br. B á n f f y  Dezsővel találkozott 
volna.

Budapest, május 18. (B u riá n  István 
br. ma délelőtt kocsin sorra felkereste 
a szövetkezett ellenzéki vezérbizotiság 
tagjait, lakásukon mindenütt otthagyván 
látogatása jelzésére névjegyét.

A p p o n y i Albert grófot is személye­
sen kereste fel, de — félhivatalos je­
lentés szerint — nem folytatott vele 
tanácskozást, csak hosszasabban elbe­
szélgetett.

Burián br. a helyzetre vonatkozó 
tanácskozásait ugyanis K o ssu th  Ferencz- 
czel óhajtja megkezdeni, mihelyt Kos­
suth visszatér a zombori Schvveidel- 
szobor leleplezési ünnepségről. Kos­
suth Ferencz után Z i c h y  Aladár­
ral, D a r á n y i  Ignáczczal és br. (2á n ffy  

i Dezsővel folytat tanácskozást. Ezek 
a tárgyalások mindenesetre befolyásolni 
fogják ak épviselőház munkaprogramul ját.

A miniszterelnök Budapesten

B u d a p e s t ,  május 18. Tisza István 
gróf miniszterelnök ma reggel Gesztről 
Budapestre érkezett.

A zombori szoborleleplezés

Zombor,  május 18. Ma délelőtt nagy 
ünnepségek között leplezték le S ch ioc i-  
d e l Józsefnek, aradi vértanú tábornok­
nak szobrát. Az ünnepélyen számos 
küldöttség vett részt, köztük a magyar 
képviselőház küldöttségei is. Az egész 
város lobogó diszt öltött. A vármegye­
ház dísztermében délelőtt 9 órakor 
díszközgyűlés volt L a tin o v ic s  Pál főis­
pán elnöklése mellett.

A diszgyülést L a tin o v ic s  főispán ha­
zafias beszéddel nyitotta meg.

A megyeházáról a közönség a szo­
bor elé vonult, a hol hazafias dalok és 
beszédek közben leleplezték a szobrot.

A beszédek közül a legnagyobb 
hatást R á k o s i Jenő hazafias szellemű 
beszéde keltette.

A leleplezés után az ezrekre menő 
közönség újból a megyeházára tért 
vissza, a hol a díszközgyűlést a főispán 
berekesztette.

Délután dús teritékü ebéd volt, me­
lyen egymást érték a felköszöntők.

Az orosz-japán háború.

London, máj. 18. Sajgouból jelen­
tik, hogy két orosz hadi hajó az indo­
kínai vizeken találkozva, kiment a nyílt 
tengerre és keleti irányban távozott. 
Az „O r e l“ nevű ispotályhajó Sanghai 
felé tart.

Törvénykezés.
§ Esküdtszéki tárgyalás. A kolozsvári kir. 

törvényszék, mint esküdbiróság ma tárgyalta 
Csokonai Vitéz Mihály kolozsvári hírlapíró­
nak azt a sajtóperét, melyet a kir. ügyészség 
— a Philippi Gyula r. biztos, mint köztiszt­
viselő ellen sajtóutján elkövetett rágalma­
zás büntette miatt indított ellene.

A tárgyalást Bodor László elnök vezette. 
Szavazó birák s-oltaa Issek’itz Gyula és Szabó

Jenő. A vádhatóságot Jenei Aladár kir. al- 
iigyész képviselte, a védői tisztet Schwartz 
Miksa dr. látta el. A tárgyalás kezdetén az 
esküdtek kisorsolására került a sor. Rendes 
esküdtek lettek :

Révai János, Frank-Kiss István, ifj. Do­
bál Ferencz, Fenyő Béla, André Jenő, Kun 
Bernát, Zigler Béla, Török Miklós, Kertész 
István, ijf. Szigethy Miklós, Fekete János. 
Pótesküdtek : Almádi Lajos, Gyalui Farkas. 
Az esküdtszék megalakítása után a bizonyí­
tásra került a sor, melyet minduntalan meg- 
uiegszakitottak a vád és védelem konfliktusai. 
A vád, melylyel Csokonai Vitéz Mihály ter­
helve van röviden a következő; A Ko­
lozsvári Hírlap 1904. évi junius 15 — 16 
számában „Egy rendőrbiztos üzelmeP czi- 
men egy köztemény jelent meg, mely P. 
Gy.J r.-biztost kalraárkodással, erkölcstelen 
üzérkedéssel, szóval hivatalos hatalmával való 
visszaéléssel vádolja. A czikket valami idegen 
itta, de a benne foglalt állításokért, illetőleg 
az egész czikkért a felelősséget Csokonai Vi- 
téz Mihály, a Kolozsvári Hírlap volt felelős 
szerkesztője vállalta el.

A délelőtt folyamán a bíróság csak egy 
tanút hallgathatott ki. A tárgyalást délután 
folytatják.

Közgazdaság.
X  A vetések állása külföldön (A földmű­

velésügyi miniszterhez beérkezett konzuli je­
lentések alapján.) Szerbia. Az őszi vetések 
jól áttelelvén, kedvező időjárás mellett szépen 
fejlődnek s a tavaszi vetési munkálatok is 
befejeztettek. A szőlők és gyümölcsfák is jól 
fejlődnek. Románia. A vetések április hóban, 
daczára a tartós esőzéseknek, változatlanul 
jól állottak. Az őszi és korai tavaszi vetések 
jól állanak, mig a későbbiek alacsonyak és 
és ritkásak. Kelet-Rumélia A telet az összes 
gabona- és repeze-vetések jól kiállották és 
jó terméseredményei biztatnak. A tagy a sző­
lőt és rózsa ültetvényeket is megkímélte, 
melyek szépeu bimbóznak és egészségesek. 
Törökország. Az őszi vetések az üszkübi ke­
rületijén a rendkívüli zord téli időjárás kö- 

j vetkeztében kissé ritkásak lettek, bár egyéb­
ként egészségesek. A mákvetések helyenként 
fejlődésükben visszamaradtak.

Felelős szerkesztő: HEGYESY VILMOS,

Kiadó és laptulajdonos : AJTAI K. ALBERT.

NYÍLT-TÉR*
A Szinye Lipóczi 

L i t h i o n - f o r r á s

kitűnő sikerrel 
baszna ItatikS a lv a to r

vese-, húgyhólyag- és köszvénybántalmakellen.húgy- 
dira és vizeleti nehézségeknél, a ezukros húgyárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál, 

H ú g f y h a j t ó  H a t á s ú !
Vasment«*! lénnyen  emészthető ! O ir a n ta tta  !

Kapható ásványvizkertsktdésekben vagy a
Salvator-forrás igazgatóságánál Eperjesen

120 16-80

Zongora-hangoló.
T r i s k ä  J  zon9ora raktara

mmmm (Sétatér utcza.) mtmm

e g y  elsőrendű zongora- 
hangolót szerződtetett, ©
Hangolatok és Javítások -1 
helyben és vidéken pon* í  
tusán eszközöltetnek «

Megrendelés: Sétatér-utcza.

$ ta i jK. Albert

könyvnyomdája
Kolozsvárt, Deák ferencz-u. 4. sz.

( T e l e f o n s z á m :  364.)

4 Doctori

öissertatiókat
latin, vagy görög nyelven,

valam int

maíhemaíikai és
algebrai szed ésse l

jutányos áron
készít.

* E rovatban közűitekért nem vállal felelősség i 
a szerkesztőség.
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Birtokrendezési hirdetmény.
Sz. 2984—1905. 

polg.
172 2—3

Idéző hirdetmény.
Szilágy vármegyébe bekebelezett A l m á s - B a l á z s -  

h á z a  község erdő elkülönítési ügyében a kiosztási mun­
kálatba beesuszott számítási hiba kiigazítása iránt br. Jósika 
Sámuel által e törvényszékhez kellő időben beadott Ki­
igazítási kereset tárgyalására és megvizsgálására a kir. 
törvényszék A l m á s - B a l á z s h á z a  k ö z s é g b e  1 9 0 5  
é v i  j u l i u s  h ó  1 3 - i k  n a p j á n a k  d é l e l ő t t  8  
Ó r á j á t  k i t ű z t e  A tágyalás megtartásával Bokor 
István kir. törvényszéki bírót bízta meg, s mellé szak­
értőül egy hitelesítő mérnököt rendelt ki.

Ezen tárgyalásra Almás-Balázsháza község összes 
birtokosait azzal idézi meg, hogy az elmaradásuk a tár­
gyalás megtartását nem akadályozza s a kereset 11. pél­
dányát a községi elöljáróságnál megtekinthetik.

Zilahon, 1905. évi május hó 13-ik napján.

HIRY FERENCZ, 
h. elnök.

Sz. 8334—1905. 171 1-
tan.

Bérlet hirdetés.

Sz. 2500—1905.

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsa közhírré teszi, 
hogy a város tulajdonát képező és Felek községben, 
l(j házsiám alatt levő házastelek a rajta levő 
korcsmával és melléképületeivel, a hozzá 
tartozó kerttel, valamint a város „Szálas“ nevű 
erdejében levő „Pojána“ nevii és 40 holdnyi térfogatú 
kaszálóval, a melyből csak 3 hold nem képezi a bér­
let tárgyát f. évi junins hó 5-én (hétfőn) d e 
1 0  órakor a városház közgyűlési termében 
tartandó zárt Írásbeli és nyilt szóbeli ver­
senytárgyaláson bérbe fog adatni.

A bérleti idő kezdődik 1905. évi október hó l én 
és tart három évig, vagyis 1908. évi szeptember hó 30-ig.

Kikiáltási ár a jelenlegi évi haszonbéröi-szeg 1550 
egyezerötszázötven korona.

Zárt Írásbeli ajánlatok az árverés megkezdése előtt 
a v. Tanács iktató-hivatalában, az árverés megnyitása 
után az elnök kezéhez adandók he. Árverezni kívánók 
a kikiáltási ár 10°/#-át kötelesek bánatpénzül letenni.

Az árverési feltételek és a szerződési pontosatok 
Bet hő József aljegyzőnél (városháza, 7. sz. szoba) — a 
hivatalos órák alatt — megtekinthetők.

Kolozsvár szab kir. város Tanácsának 1905. évi 
Üléséből.173 2—3 m á ja s  hó 9-én t a r t o t t

Idéző hirdetmény. Fekete Nagy Béla,
polgármester helyettes

Szilágy vármegyébe bekebelezett Haraklán 
község volt úrbéres közönsége tulajdonát, képező, közös 
használatban levő legelő arányosítása iránt beadott kére­
lem folytán a megengedhetőségi kérdések tárgyalására 
és az elrendelhetés feltételeinek kiuyomozására 1905. 
évi julius hónap 6 napjának d. e 9 órája 
Haraklán községházához kitüzetik.

Ezen tárgyalási határnapra Haraklán község ösz- 
szes birtokosai azzal idéztetnek meg, hogy a kérvény 
példányát a zilahi királyi törvényszéknél megtekinthetik, 
s meg nem jelenésük a tárgyalás megtartását nem aka­
dályozza és a meg nem jelentek az arányosítást kérők­
höz fognak számíttatni'.

Kelt Zilahon, 1905. évi május hó 13. napján.
A zilahi királyi törvényszéktől.

HIRY FERENCZ,
b. elnök.

KOLOZSVÁRI

T a k a r é k p é n z tá r  é s  hitelbank
Részvénytársaság.

T örlesz téses jelzálogköl­
csönöket nyújt hosszabb, vagy rüvidebb időre 
Kolozsvárt fekvő b ó r h á z a k r a  és bárhol 
fekvő f ö l d b i r t o k r a

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelőnyösebben 
bonyolítja le s a kölcsönöket k é s z p é n z b e n  
fizeti ki.

S c h i c h t - s z a p p a n
\

ÚRÍXs T s ZÉRENCSE TÖRÖKNÉL!
.  6 0 2 , 0 0 0  koronás nagy jutalmat a 98924 sz j

J f P S í P S l i r ä ä  1 .».óé« ^  „
' t Ä l Ä  S g  X Ä b b  megkezdődő, a vMg .»geaőlvduzabb « ^ * * 1 * * .

5 5 .0 0 0  e s z s s  mil.sorsjegyre 
ismétA most kezdődő 16. 1 1 0 . 0 0 0

niagvsr osztálysorsjíítékbüii 
H Ó  4 : 5 9 , 0 0 0  korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

jyfinöenki keresse nevét!
(melyet a. b. a  sorreadbeo megtalálhat).

Mindenki k ísére lje  meg 
azon azám m al, mely neve •  
lédtaólainak neve m ellett áll.
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Védjegy. V édjegy.

Legjobb, legkiadósabb és ezért a leg­
olcsóbb szappan. Mentes minden ártal­

mas anyagtól.

—- Mindenütt kapható. —
Vásárlásnál figyelni kell. hogy minden szappanon a védjegy és e szó „SCHICHT“

rajta legyen. 29 16—22

Legnagyobb nyeremény esetleg 1 . 0 0 0 , 0 0 0  korona.
Továbbá 1 jutalom 6 0 0  0 0 0 .  1 nyer. 4 0 0  0 0 0 .  2 0 0  0 0 0 ,  2 A 1 0 0  0 0 0  1 A 9 0  0 0 0 ,  2 A 8 0  000 
1 A 7 0  0 0 0 .  2 a 6 0  0 0 0 .  1 A 5 0  0 0 0  4 0  0 0 0 .  5 A 3 0  0 0 0 ,  3 A 2 5  0 0 0 .  8 A 2 0  0 0 0 .  8 A 15 000

36 A 1 0 0 0 0  és még sok egyéb nyeremény.
Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

V* ereöeti sorsjegy frt — .75 vagy kor. 1 .5 0 ; V* eredeti sorsjegy frt 1.50 vagy kor. 3 .—
'/a ,, ,i *> 3« jj * 0* » 1 /1 »» >* »» 5* tt ff 12.—

A sorsjegyeket utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket fenti eredeti szerencsesorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

folyó évi május hó 25-ig
bizalommal hozzánk beküldeni, miután ezen szerencseszámok gyorsan elfogynak és mert az I. osztályú 
h ú z á s  már f. é. május hó 2 5  é n  és 2 6 - á n  lesz.

T Ö R Ö K  A ,
B A N K H Á Z A ,  B U D A P E S T .

Hazánk legnagyobb osztáiysorsjáték-üzlete.
F ö áru d án k  o sz tá ly so rs já té k ü z le te i : 1>9 7-8

Központ: Teréz-körnt 46/a I. fiók: Váczi körnt 4/a.
II. fiók: Muzeum körút 11 a. III fiók: Erzsébet-körut 54,a

• I t i i l t l m h w M l i i M l i a i M r t »

Í p á l l á n  H e n r i k !
BILLIARD-ASZTALOS

KOLOZSVÁRT.

f

Üzletemben raktáron vannak a legjobb mi­
nőségű nj és átalakított karambol és for­
dító-asztalok, kávéházi kasszák, úgy­
szintén dákók, labdák és minden e szakba vágó 
czikkek s azokat az e téren elért sikereim foly­
tán a legolcsóbb árak mellett, bármikor szállít­
hatom.

Elvállalok úgy helyben, mint vidéken bár­
minemű megrendeléseket, behúzásokat, gummi- 
betéteket és dobmantinel fölvánkozását, átalakí­
tásokat s minden e szakba vágó munkákat. Dá­
kókat és különféle fölszereléseket a legjobb mi­
nőségben állandóan raktáron tartok. A hires és 
tönkretehetetlen Banzolin-golyók egyedüli 
főraktára. A Seifert-féle hires jégszekré­
nyek és az „Unió“ kártya gyár képvi­
selősége.

A n. é. kávés és vendéglős urak, úgyszin­
tén a privát-egyletek becses megrendelését is kérve

maradok teljes tisztelettel

155 6 - 1 5 Pállán Henrik,
®| K olozsvárt, Izabella utcza 4. sz.
•  =  Vidéki megbízásokra azonnal válaszolok. =

fi R á k ó c z y - ú t i  t é g l a g y á r  te lk e
apróbb parczellákra felosztva

házhelyeknek
=  olcsón eladó. =

.Értekezhetni a hivatalos órák alatt:

a Kolozsvári Takarélméiiztár és Isink
Részvénytársaság

Mátyás király-tér 7. sz. irodájában.
U gyanott eladó a D obál-villa m elletti 

üres telek is.

Lcgdiisalrtian fölszerelt és legizlésesetoen dolgozó nyomda Kolozsvárt.

Az 1882. övben alapított és azóta tetemes áldozatok árán a haladó kor kívánal­
maihoz képest folyton a legmodernebb anyagokkal njitott nyomda az

t f j t a i  3{. A l b e r t

K ö n y v n y o m d á j a ,

©•©• ©•©•©•©•©©•© •oooetee

mely leginkább alkalmas irodalmi művek, folyóiratok, hetilapok, iskolai
e i  t e s i t o k ,  ü d v ö z l ő  i r a t o k ,  o k l e v e l e k  és más m e g h í v ó k  t á n e z r e n -

l eí;i,kÓrleVelek’ ,SZámlák’ üzleti ká>-tyák, részvények, árjegy-
i i - ' i n eV,Jei ? y e k ’ SZ0Val mmdama nyomtatványok előállítására, melyeknek az 

í/leses kiállítás belbecsei is emelni van hivatva; de éppen olyan csínnal és

f e l e t t e  l e s z á l l í t o t t  j u t á n y o s  á r b a n
T- w a  M 1 • . V i .  .

Í f  b iu íá 'r 'L n ém  eSySZerÜ nyomtatványokat is és mindezek nemcsak csinos
felelősséget' vállat'' ilu'^ICIK e"  f f  m^ o t t  időre való pontos előállításáért is

llidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
—  T e l e f o n s z á m  3 6 4 . —

KliRi]
Ajt*i k. Alberl köíivvEjô dLAjábM Kopván.


